
SWITCH FORM /
FORMULAIRE D’ARBITRAGE
LUXEMBOURG

Policy/Contract Number / Numéro de Contrat

Utmost Wealth Solutions is the brand name used by a number of Utmost companies. This item has been issued by
Utmost Luxembourg S.A. / Utmost Wealth Solutions est la marque utilisée par un certain nombre de sociétés Utmost.
Ce document a été produit par Utmost Luxembourg S.A.

Words in the singular include the plural and vice versa. A reference to one gender includes a reference to the other
gender. / Tout terme utilisé au singulier a la même signification au pluriel et vice versa. Toute notion utilisée au féminin
a la même signification au masculin et vice versa.

Utmost Wealth Solutions is the brand name used by a number of Utmost companies. This item has been issued by
Utmost Luxembourg S.A. / Utmost Wealth Solutions est la marque utilisée par un certain nombre de sociétés Utmost.
Ce document a été produit par Utmost Luxembourg S.A.

All capitalised terms shall have the meaning ascribed to such terms in the clause “Definitions” in the General
Conditions of the Policy/Contract. / Tous les termes figurant en majuscules dans le cadre du présent document ont la
signification qui leur est donnée à l’article « Définitions » des Conditions Générales du Contrat.

The term Policyholder has to be interpreted, in the present document, as Holder for a capitalisation contract. / Le
terme Preneur d'Assurance doit être interprété, dans le présent document, comme Souscripteur lorsqu'il s'agit d'un
contrat de capitalisation.

INDIVIDUAL POLICYHOLDER(S) / PRENEUR(S) D'ASSURANCE PERSONNE(S) PHYSIQUE(S)

Policyholder 1 / Preneur d’Assurance 1 * Mr / M. * Mrs /
Mme * Other /

Autres

Surname / Nom First name(s) / Prénom(s)

E-mail / E-mail

Policyholder 2 / Preneur d’Assurance 2 * Mr / M. * Mrs /
Mme * Other /

Autres

Surname / Nom First name(s) / Prénom(s)

E-mail / E-mail

Policyholder 3 / Preneur d’Assurance 3 * Mr / M. * Mrs /
Mme * Other /

Autres

Surname / Nom First name(s) / Prénom(s)

E-mail / E-mail
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LUXEMBOURG
SWITCH FORM / FORMULAIRE D’ARBITRAGE

Policyholder 4 / Preneur d’Assurance 4 * Mr / M. * Mrs /
Mme * Other /

Autres

Surname / Nom First name(s) / Prénom(s)

E-mail / E-mail

CORPORATE POLICYHOLDER / PRENEUR D'ASSURANCE PERSONNE MORALE

Name of company /
Dénomination sociale

Legal representative 1 / Représentant légal 1 * Mr / M. * Mrs /
Mme * Other /

Autres

Surname / Nom First name(s) / Prénom(s)

E-mail / E-mail

Legal representative 2 / Représentant légal 2 * Mr / M. * Mrs /
Mme * Other /

Autres

Surname / Nom First name(s) / Prénom(s)

E-mail / E-mail

Legal representative 3 / Représentant légal 3 * Mr / M. * Mrs /
Mme * Other /

Autres

Surname / Nom First name(s) / Prénom(s)

E-mail / E-mail

Legal representative 4 / Représentant légal 4 * Mr / M. * Mrs /
Mme * Other /

Autres

Surname / Nom First name(s) / Prénom(s)

E-mail / E-mail
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LUXEMBOURG
SWITCH FORM / FORMULAIRE D’ARBITRAGE

The Policyholder hereby requests to perform a switch in the Policy/Contract. / Le Preneur d'Assurance  demande, par la
présente, à effectuer un arbitrage dans le Contrat.

Please specify the origin of the amount switched: / Veuillez préciser l'origine du montant arbitré :

FUND NAME(1) / DÉNOMINATION DU FONDS(1) ISIN CODE (EXTERNAL
FUNDS) / CODE ISIN
(FONDS EXTERNES)

% OF THE FUND
TO
DISINVEST(3) /
% DU FONDS À
DÉSINVESTIR(3)

AMOUNT (IN THE
FUND CURRENCY TO
DISINVEST)(2), (3) /
MONTANT (DANS LA
DEVISE DU FONDS À
DÉSINVESTIR)(2), (3)

(1) For Internal Dedicated Funds and Specialised Assurance Funds, please insert the reference of the Fund (PCPxxx / Pxxx /
SAFxxx / Sxxx) confirmed in the Policy/Contract documentation. / Pour des Fonds Internes Dédiés et Fonds d'Assurance
Spécialisés, veuilllez mentionner la référence du Fonds (PCPxxx / Pxxx / SAFxxx / Sxxx) confirmée dans la documentation du
Contrat.

(2) A disinvestment in amount is only possible in case of an Internal Dedicated Fund and/or a Specialised Assurance Fund. /
Un désinvestissement en montant est uniquement possible en cas de Fonds Interne Dédié et/ou de Fonds d'Assurance
Spécialisé.

(3) Please respect the maximum and minimum amounts specified in the General Conditions and the annexes of the Policy/
Contract. / Veuillez respecter les montants maximums et minimums précisés dans les Conditions Générales et les annexes
du Contrat.

By default, any divestment from an Internal Dedicated Fund and/or a Specialised Assurance Fund will result in liquidation of
the portion of the Fund's Underlying Assets corresponding to the divestment in the currency of the Policy/Contract. / Par
défaut, toute demande de désinvestissement d'un Fonds Interne Dédié et/ou d'un Fonds d'Assurance Spécialisé donnera
lieu à une liquidation de la partie des Actifs Sous-Jacents du Fonds correspondant au désinvestissement dans la devise du
Contrat.

Optional: Only if the investment is then made in another Internal Dedicated Fund and / or Specialised Assurance Fund, the
Policyholder can derogate from this default treatment by indicating his choice below (if applicable, please complete a
separate switch request for each divested Fund which deviates from the default treatment): / Optionnel : Seulement si
l'investissement est ensuite effectué dans un autre Fonds Interne Dédié et/ou Fonds d'Assurance Spécialisé, le Preneur
d'Assurance peut déroger à ce traitement par défaut en indiquant son choix dans ce qui suit (le cas échéant, merci de remplir
une demande d'arbitrage séparée pour chaque Fonds désinvesti qui dévie du traitement par défaut) :

the divestment request is executed by: / la demande de désinvestissement est exécutée par :

* liquidation in a different currency from the Policy/
Contract currency: / la liquidation dans une autre
devise que la devise du Contrat :

* the liquidation in the currencies of each Underlying Asset concerned by the divestment / la liquidation dans les
devises de chaque Actif Sous-Jacent concerné par le désinvestissement

* the transfer of the Underlying Assets concerned by the divestment (provided that they are transferable) / le transfert
des Actifs Sous-Jacents concernés par le désinvestissement (sous réserve qu'ils soient transférables)
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LUXEMBOURG
SWITCH FORM / FORMULAIRE D’ARBITRAGE

The Policyholder hereby requests the switched amount to be reinvested in the Fund(s) of the Policy/Contract selected from
the available Funds according to the General Conditions of the Policy/Contract, as follows: / Le Preneur d'Assurance sollicite
que le montant de cet arbitrage soit réinvesti dans le(s) Fonds du Contrat sélectionné(s) parmi les Fonds disponibles
conformément aux Conditions Générales du Contrat, comme suit :

FUND NAME / DÉNOMINATION DU FONDS SHARE OF THE AMOUNT SWITCHED1 TO BE
REINVESTED IN THE SELECTED FUND (%) /
QUOTE-PART DU MONTANT ARBITRÉ1 À
RÉINVESTIR DANS LE FONDS SÉLECTIONNÉ
(%)

INTERNAL DEDICATED FUND(S) ("IDF") /
FONDS INTERNE(S) DÉDIÉ(S) (« FID »)

%
(Total for IDF / Total pour FID)

Existing Funds / Fonds existants
(minimum EUR 10,000 per Fund or equivalent in another currency / minimum 10.000 EUR par
Fonds ou l’équivalent dans une autre devise)

1.  %

2.  %

3.  %

4.  %

New Fund / Nouveau Fonds
(minimum EUR 125,000 per Fund  or equivalent in another currency / minimum 125.000 EUR
par Fonds ou l’équivalent dans une autre devise)

1. New Internal Dedicated Fund 1 / Nouveau Fonds Interne Dédié 1  %

2. New Internal Dedicated Fund 22 / Nouveau Fonds Interne Dédié 22  %

SPECIALISED ASSURANCE FUND(S) ("SAF") / FONDS D'ASSURANCE
SPÉCIALISÉ(S) (« FAS »)

 %
(Total for SAF / Total pour FAS)

Existing Funds / Fonds existants
(minimum EUR 10,000 per Fund or equivalent in another currency / minimum 10.000 EUR par
Fonds ou l’équivalent dans une autre devise)

1. %

2. %

New Fund / Nouveau Fonds
(minimum EUR 125,000 per Fund or equivalent in another currency / minimum 125.000 EUR
par Fonds  ou l’équivalent dans une autre devise)

1. New Specialised Assurance Fund 1 / Nouveau Fonds d'Assurance
Spécialisé 1

  %

2. New Specialised Assurance Fund 22 / Nouveau Fonds d'Assurance
Spécialisé 22   %

INTERNAL COLLECTIVE FUND(S) ("ICF") / FONDS INTERNE(S)
COLLECTIF(S) (« FIC »)
(share of total amount allocated)  / (quote-part du montant global alloué)

%
(Total for ICF / Total pour FIC)

Please indicate the allocation between the selected Funds from the list of available Internal Collective Funds in the table
lower in this document. / Veuillez indiquer la répartition entre les Fonds sélectionnés de la liste des Fonds Internes Collectifs
disponibles dans le tableau qui suit plus bas dans ce document.
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LUXEMBOURG
SWITCH FORM / FORMULAIRE D’ARBITRAGE

EXTERNAL FUND(S) ("EF") / FONDS EXTERNE(S) (« FE »)
(share of total amount allocated)  / (quote-part du montant global alloué)

 %
(Total for EF / Total pour FE)

Please indicate the allocation between the selected External Funds from the list of available Funds in the table lower in this
document. / Veuillez indiquer la répartition entre les Fonds sélectionnés de la liste des Fonds Externes disponibles dans le
tableau qui suit plus bas dans ce document.

100%
(Total for all Funds / Total pour tous les Fonds)

1 The actual amounts invested in each Fund will be equal to the amounts switched allocated to the Fund after deduction of
switch fees. / Les montants effectivement investis dans chaque Fonds correspondront au montant de l'arbitrage alloué entre
le(s) Fonds après déduction des frais d'arbitrage.

2 In case of a new Internal Dedicated Fund 2 or Specialised Assurance Fund 2, the Policyholder must complete the available
additional annex. / Dans le cas d'un nouveau Fonds Interne Dédié 2 ou Fonds d'Assurance Spécialisé 2, le Preneur
d'Assurance doit remplir l'annexe complémentaire disponible.

DETAILS OF THE NEW INTERNAL DEDICATED FUND / DÉTAILS DU NOUVEAU FONDS INTERNE DÉDIÉ

New Internal Dedicated Fund 1 (discretionary management) / Nouveau Fonds Interne Dédié 1 (gestion discrétionnaire)

Investment Manager / Gestionnaire

Address / Adresse

Investment management fee(*)(**)  / Frais de gestion
financière(*)(**) %

* See annex / Voir annexe

Custodian Bank / Banque Dépositaire(***)

Address / Adresse

Fund reference currency(****) /
Devise de référence du Fonds (****)
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LUXEMBOURG
SWITCH FORM / FORMULAIRE D’ARBITRAGE

› Investment Strategy: Option 1 / Stratégie d'Investissement : Option 1

INVESTMENT OBJECTIVE AND ASSET ALLOCATION / OBJECTIF D'INVESTISSEMENT ET
ALLOCATION D'ACTIFS

* Defensive / Défensif The Fund seeks a conservative return taking a limited risk. The objective of the Fund is to
achieve progressive capital growth while undertaking limited risk in normal economic and
market conditions. Risk hedging strategies will be applied to reduce the volatility of the
portfolio. The investment horizon of the fund is of at least 3 years. / Le Fonds recherche un
rendement conservateur en prenant un risque limité. L’objectif du Fonds est une croissance
progressive du capital tout en prenant des risques limités dans des conditions économiques
et de marché normales. Des stratégies de couverture de risques seront appliquées pour
réduire la volatilité du portefeuille. L'horizon de placement du fonds est d'au moins 3 ans.

Asset allocation per asset class1 / Allocation d'actifs par classe
d'actifs1

Min (%) Max (%)

Cash / Espèces
Bonds and bond-type investments / Obligations et
investissements de type obligataire

90 100

Equities and equity-type investments / Actions et investissements
de type actions

0 10

Alternative investments 2 / Investissements alternatifs 2 0 0

* Moderate / Modéré The Fund seeks a moderate increase in capital in the medium term while undertaking
limited risk under normal economic and market conditions. The portfolio volatility will be
relatively weak with an investment horizon of at least 5 years. The Fund is ready
occasionally to give up certain measures of investment security and invest in more volatile
financial instruments such as shares. Risk hedging strategies can reduce the volatility of the
portfolio.  Part of the investment may be invested in alternative investments. / Le Fonds
recherche une augmentation modérée du capital à moyen terme tout en prenant des
risques limités dans des conditions économiques et de marché normales. La volatilité du
portefeuille sera relativement faible avec un horizon de placement d'au moins 5 ans. Le
Fonds est prêt occasionnellement à renoncer à certaines mesures de sécurité
d'investissement et à investir dans des instruments financiers plus volatils comme les
actions. Des stratégies de couverture de risques peuvent réduire la volatilité du portefeuille.
Une partie de l'investissement peut être placée dans des investissements alternatifs.

Asset allocation per asset class1 / Allocation d'actifs par classe
d'actifs1

Min (%) Max (%)

Cash / Espèces
Bonds and bond-type investments / Obligations et
investissements de type obligataire

70 100

Equities and equity-type investments / Actions et investissements
de type actions

0 30

Alternative investments 2 / Investissements alternatifs 2 0 10
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LUXEMBOURG
SWITCH FORM / FORMULAIRE D’ARBITRAGE

* Balanced / Equilibré The Fund seeks a moderate growth in capital in the medium/long term through a balance
between security and performance. The level of risk is average. Risk hedging strategies can
reduce the volatility of the portfolio. The investment horizon of the fund is of at least 7
years. Part of the investment may be invested in alternative investments. / Le Fonds
recherche une croissance modérée du capital à moyen ou long terme par un équilibre entre
sécurité et performance. Le niveau de risque est modéré. Des stratégies de couverture de
risques peuvent réduire la volatilité du portefeuille.  L'horizon de placement du fonds est
d'au moins 7 ans. Une partie de l'investissement peut être placée dans des investissements
alternatifs.

Asset allocation per asset class1 / Allocation d'actifs par classe
d'actifs1

Min (%) Max (%)

Cash / Espèces
Bonds and bond-type investments / Obligations et
investissements de type obligataire

35 100

Equities and equity-type investments / Actions et investissements
de type actions

0 65

Alternative investments 2 / Investissements alternatifs 2 0 35

* Active / Actif The Fund seeks a capital appreciation over the years. The capital invested can rise or fall
and the portfolio volatility includes the risk of considerable losses. The risk level of the
Fund is high. Risk hedging strategies can reduce the volatility of the portfolio. The
investment horizon of the fund is of at least 9 years. Part of the investment may be invested
in alternative investments. / Le Fonds recherche une plus-value en capital au fil des années.
Le capital investi peut fluctuer et la volatilité du portefeuille inclut le risque de pertes
considérables. Le niveau de risque du Fonds est élevé. Des stratégies de couverture de
risques peuvent réduire la volatilité du portefeuille. L'horizon de placement du fonds est
d'au moins 9 ans. Une partie de l'investissement peut être placée dans des investissements
alternatifs.

Asset allocation per asset class1 / Allocation d'actifs par classe
d'actifs1

Min (%) Max (%)

Cash / Espèces
Bonds and bond-type investments / Obligations et
investissements de type obligataire

20 100

Equities and equity-type investments / Actions et investissements
de type actions

0 80

Alternative investments 2 / Investissements alternatifs 2 0 55
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* Aggressive / Agressif The Fund seeks a high performance in the long term and is ready to undertake substantial
capital risk in exchange for this. The volatility of the portfolio is elevated. The investment
horizon of the fund is more than 10 years. The risk level of the Fund is very high. Risk
hedging strategies can reduce the volatility of the portfolio. Part of the investment may be
invested in alternative investments. / Le Fonds recherche une performance élevée à long
terme et est prêt à prendre un risque substantiel en échange. Le Fonds accepte que la
volatilité du portefeuille soit élevée. L'horizon de placement du Fonds est de plus de 10 ans.
Le niveau de risque du Fonds est très élevé. Des stratégies de couverture de risques
peuvent réduire la volatilité du portefeuille. Une partie de l'investissement peut être placée
dans des investissements alternatifs.

Asset allocation per asset class1 / Allocation d'actifs par classe
d'actifs1

Min (%) Max (%)

Cash / Espèces
Bonds and bond-type investments / Obligations et
investissements de type obligataire

0 100

Equities and equity-type investments / Actions et investissements
de type actions

0 100

Alternative investments 2 / Investissements alternatifs 2 0 100

1 Investments can be made directly in these assets or indirectly through collective funds. / Les investissements peuvent être
effectués directement dans ces actifs ou indirectement par le biais de fonds communs de placement.

2 The "Information notice on the risks of investing in Specialised Investments" section of this form must be signed prior to
investment in these type of assets. / La section « Notice d'information sur les risques que comporte un investissement dans
des Investissements Spécialisés » du présent formulaire doit être signée avant tout investissement dans ce type d'actifs.

› Investment Strategy: Option 2 / Stratégie d'Investissement : Option 2

* Different Investment Strategy (including the investment objective and asset allocation provided on a dated and
signed annex (may be rejected by the Insurer and/or the Investment Manager)) / Stratégie d'Investissement
différente (incluant l'objectif d'investissement et l'allocation d'actifs définis sur une annexe dûment datée et signée
(peut être refusée par l'Assureur et/ou le Gestionnaire)).

Investment Strategy name / Nom de la Stratégie
d'Investissement

* This strategy promotes, amongst other characteristics, environmental or social characteristics (as per Art. 8
SFDR*****), or has sustainable investment as its objective (as per Art. 9 SFDR*****). / La Stratégie
d'Investissement promeut, entre autres, des caractéristiques environnementales ou sociales (au sens de l'art.
8 SFDR*****), ou a pour objectif  l'investissement durable (au sens de l'art. 9 SFDR*****).

By ticking this box the Policyholder confirms that he received the relevant pre-contractual disclosure under
Annex II of EU Del. Reg. 2022/1288 in case of an Investment Strategy promoting environmental or social
characteristics (as per Art. 8 SFDR*****) or Annex III of EU Del. Reg. 2022/1288 in case of Investment Strategy
having sustainable investment as its objective (as per Art. 9 SFDR*****) in good time prior to signing this form
and in any event sufficiently early in order to consider the information and take an informed decision on
whether or not to conclude the transaction. / En cochant cette case, le Preneur d'Assurance confirme qu'il a
reçu l'information précontractuelle pertinente en vertu de l'annexe II du Règl. 2022/1288 en cas de Stratégie
d'Investissement promouvant des caractéristiques environnementales ou sociales (au sens de l'art. 8 SFDR*****)
ou à l'annexe III du Règl. 2022/1288 en cas de Stratégie d'Investissement ayant pour objectif un
investissement durable (au sens de l'art. 9 SFDR*****) en temps utile avant la signature du présent formulaire et
en tout état de cause suffisamment tôt pour examiner les informations et prendre une décision éclairée si
l'opération doit être conclue ou non.
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New Internal Dedicated Fund 2 (discretionary management) / Nouveau Fonds Interne Dédié 2 (gestion discrétionnaire)

Investment Manager / Gestionnaire

Address / Adresse

Investment management fee(*)(**)  / Frais de gestion
financière(*)(**) %

* See annex / Voir annexe

Custodian Bank / Banque Dépositaire(***)

Address / Adresse

Fund reference currency(****) /
Devise de référence du Fonds (****)

› Investment Strategy: Option 1 / Stratégie d'Investissement : Option 1

INVESTMENT OBJECTIVE AND ASSET ALLOCATION / OBJECTIF D'INVESTISSEMENT ET
ALLOCATION D'ACTIFS

* Defensive / Défensif The Fund seeks a conservative return taking a limited risk. The objective of the Fund is to
achieve progressive capital growth while undertaking limited risk in normal economic and
market conditions. Risk hedging strategies will be applied to reduce the volatility of the
portfolio. The investment horizon of the fund is of at least 3 years. / Le Fonds recherche un
rendement conservateur en prenant un risque limité. L’objectif du Fonds est une croissance
progressive du capital tout en prenant des risques limités dans des conditions économiques
et de marché normales. Des stratégies de couverture de risques seront appliquées pour
réduire la volatilité du portefeuille. L'horizon de placement du fonds est d'au moins 3 ans.

Asset allocation per asset class1 / Allocation d'actifs par classe
d'actifs1

Min (%) Max (%)

Cash / Espèces
Bonds and bond-type investments / Obligations et
investissements de type obligataire

90 100

Equities and equity-type investments / Actions et investissements
de type actions

0 10

Alternative investments 2 / Investissements alternatifs 2 0 0
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* Moderate / Modéré The Fund seeks a moderate increase in capital in the medium term while undertaking
limited risk under normal economic and market conditions. The portfolio volatility will be
relatively weak with an investment horizon of at least 5 years. The Fund is ready
occasionally to give up certain measures of investment security and invest in more volatile
financial instruments such as shares. Risk hedging strategies can reduce the volatility of the
portfolio.  Part of the investment may be invested in alternative investments. / Le Fonds
recherche une augmentation modérée du capital à moyen terme tout en prenant des
risques limités dans des conditions économiques et de marché normales. La volatilité du
portefeuille sera relativement faible avec un horizon de placement d'au moins 5 ans. Le
Fonds est prêt occasionnellement à renoncer à certaines mesures de sécurité
d'investissement et à investir dans des instruments financiers plus volatils comme les
actions. Des stratégies de couverture de risques peuvent réduire la volatilité du portefeuille.
Une partie de l'investissement peut être placée dans des investissements alternatifs.

Asset allocation per asset class1 / Allocation d'actifs par classe
d'actifs1

Min (%) Max (%)

Cash / Espèces
Bonds and bond-type investments / Obligations et
investissements de type obligataire

70 100

Equities and equity-type investments / Actions et investissements
de type actions

0 30

Alternative investments 2 / Investissements alternatifs 2 0 10

* Balanced / Equilibré The Fund seeks a moderate growth in capital in the medium/long term through a balance
between security and performance. The level of risk is average. Risk hedging strategies can
reduce the volatility of the portfolio. The investment horizon of the fund is of at least 7
years. Part of the investment may be invested in alternative investments. / Le Fonds
recherche une croissance modérée du capital à moyen ou long terme par un équilibre entre
sécurité et performance. Le niveau de risque est modéré. Des stratégies de couverture de
risques peuvent réduire la volatilité du portefeuille.  L'horizon de placement du fonds est
d'au moins 7 ans. Une partie de l'investissement peut être placée dans des investissements
alternatifs.

Asset allocation per asset class1 / Allocation d'actifs par classe
d'actifs1

Min (%) Max (%)

Cash / Espèces
Bonds and bond-type investments / Obligations et
investissements de type obligataire

35 100

Equities and equity-type investments / Actions et investissements
de type actions

0 65

Alternative investments 2 / Investissements alternatifs 2 0 35
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* Active / Actif The Fund seeks a capital appreciation over the years. The capital invested can rise or fall
and the portfolio volatility includes the risk of considerable losses. The risk level of the
Fund is high. Risk hedging strategies can reduce the volatility of the portfolio. The
investment horizon of the fund is of at least 9 years. Part of the investment may be invested
in alternative investments. / Le Fonds recherche une plus-value en capital au fil des années.
Le capital investi peut fluctuer et la volatilité du portefeuille inclut le risque de pertes
considérables. Le niveau de risque du Fonds est élevé. Des stratégies de couverture de
risques peuvent réduire la volatilité du portefeuille. L'horizon de placement du fonds est
d'au moins 9 ans. Une partie de l'investissement peut être placée dans des investissements
alternatifs.

Asset allocation per asset class1 / Allocation d'actifs par classe
d'actifs1

Min (%) Max (%)

Cash / Espèces
Bonds and bond-type investments / Obligations et
investissements de type obligataire

20 100

Equities and equity-type investments / Actions et investissements
de type actions

0 80

Alternative investments 2 / Investissements alternatifs 2 0 55

* Aggressive / Agressif The Fund seeks a high performance in the long term and is ready to undertake substantial
capital risk in exchange for this. The volatility of the portfolio is elevated. The investment
horizon of the fund is more than 10 years. The risk level of the Fund is very high. Risk
hedging strategies can reduce the volatility of the portfolio. Part of the investment may be
invested in alternative investments. / Le Fonds recherche une performance élevée à long
terme et est prêt à prendre un risque substantiel en échange. Le Fonds accepte que la
volatilité du portefeuille soit élevée. L'horizon de placement du Fonds est de plus de 10 ans.
Le niveau de risque du Fonds est très élevé. Des stratégies de couverture de risques
peuvent réduire la volatilité du portefeuille. Une partie de l'investissement peut être placée
dans des investissements alternatifs.

Asset allocation per asset class1 / Allocation d'actifs par classe
d'actifs1

Min (%) Max (%)

Cash / Espèces
Bonds and bond-type investments / Obligations et
investissements de type obligataire

0 100

Equities and equity-type investments / Actions et investissements
de type actions

0 100

Alternative investments 2 / Investissements alternatifs 2 0 100

1 Investments can be made directly in these assets or indirectly through collective funds. / Les investissements peuvent être
effectués directement dans ces actifs ou indirectement par le biais de fonds communs de placement.

2 The "Information notice on the risks of investing in Specialised Investments" section of this form must be signed prior to
investment in these type of assets. / La section « Notice d'information sur les risques que comporte un investissement dans
des Investissements Spécialisés » du présent formulaire doit être signée avant tout investissement dans ce type d'actifs.
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› Investment Strategy: Option 2 / Stratégie d'Investissement : Option 2

* Different Investment Strategy (including the investment objective and asset allocation provided on a dated and
signed annex (may be rejected by the Insurer and/or the Investment Manager)) / Stratégie d'Investissement
différente (incluant l'objectif d'investissement et l'allocation d'actifs définis sur une annexe dûment datée et signée
(peut être refusée par l'Assureur et/ou le Gestionnaire)).

Investment Strategy name / Nom de la Stratégie
d'Investissement

* This strategy promotes, amongst other characteristics, environmental or social characteristics (as per Art. 8
SFDR*****), or has sustainable investment as its objective (as per Art. 9 SFDR*****). / La Stratégie
d'Investissement promeut, entre autres, des caractéristiques environnementales ou sociales (au sens de l'art.
8 SFDR*****), ou a pour objectif  l'investissement durable (au sens de l'art. 9 SFDR*****).

By ticking this box the Policyholder confirms that he received the relevant pre-contractual disclosure under
Annex II of EU Del. Reg. 2022/1288 in case of an Investment Strategy promoting environmental or social
characteristics (as per Art. 8 SFDR*****) or Annex III of EU Del. Reg. 2022/1288 in case of Investment Strategy
having sustainable investment as its objective (as per Art. 9 SFDR*****) in good time prior to signing this form
and in any event sufficiently early in order to consider the information and take an informed decision on
whether or not to conclude the transaction. / En cochant cette case, le Preneur d'Assurance confirme qu'il a
reçu l'information précontractuelle pertinente en vertu de l'annexe II du Règl. 2022/1288 en cas de Stratégie
d'Investissement promouvant des caractéristiques environnementales ou sociales (au sens de l'art. 8 SFDR*****)
ou à l'annexe III du Règl. 2022/1288 en cas de Stratégie d'Investissement ayant pour objectif un
investissement durable (au sens de l'art. 9 SFDR*****) en temps utile avant la signature du présent formulaire et
en tout état de cause suffisamment tôt pour examiner les informations et prendre une décision éclairée si
l'opération doit être conclue ou non.

* VAT (or any equivalent tax) will be added to the fee and will be deducted at the applicable rate. / La TVA (ou tout impôt
équivalent) s'ajoute aux frais et sera prélevée au taux applicable.

** Defined annually on the basis of the Fund value and levied from the Fund as instructed by the Investment Manager for the
duration of the Fund. / Déterminés par an sur la valeur du Fonds et prélevés du Fonds selon les instructions du Gestionnaire
pendant toute la durée du Fonds.

*** Custodian Bank fees for account-keeping and custody (custody fees) of the Underlying Assets of the Fund as well as
other fees and expenses (for instance transaction fees, subscription fees, investment fees, transfer fees, foreign exchange
fees and bank charges) including duties and taxes are deducted by the Custodian Bank from the value of the Funds. The
Policyholder can obtain on request an information sheet relating to custody fees from the Insurer or the Intermediary. / Les
frais de Banque Dépositaire au titre de la tenue de compte et de la conservation (frais de dépôt) des Actifs Sous-Jacents du
Fonds ainsi que les autres frais et charges (comme notamment des frais de transaction, de souscription, d'investissement, de
transfert, de change et frais bancaire) incluant les droits, taxes et impôts sont prélevés par la Banque Dépositaire de la valeur
des Fonds. Le Souscripteur peut, sur demande, obtenir de l'Assureur ou de l'Intermédiaire une fiche d'information sur les
frais de dépôt.

**** If different from Policy/Contract currency. / Si différent de la devise du Contrat.

***** SFDR = Regulation (EU) 2019/2088 of the European Parliament and of the Council of 27 November 2019 on
sustainability-related disclosures in the financial services sector. / SFDR = Règlement (UE) 2019/2088 du Parlement
européen et du Conseil du 27 novembre 2019 sur les informations à fournir en matière de développement durable dans le
secteur des services financiers.
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DETAILS OF THE NEW SPECIALISED ASSURANCE FUND / DÉTAILS DU NOUVEAU FONDS D'ASSURANCE SPÉCIALISÉ

New Specialised Assurance Fund 1 / Nouveau Fonds d'Assurance Spécialisé 1

Investment adviser (optional) /
Conseiller en investissement (optionnel)

Address / Adresse

Advisory fee(*)(**) / Frais de gestion conseillée (*)(**)

%

Regulated by / Contrôlé par

ORT representative (optional) /
Mandataire RTO (optionnel)

Address / Adresse

Order receipt and transmission fee (ORT)(*)(**) /
Frais de réception et transmission d'ordre (RTO) (*)(**) %

Deals placed by / Ordres passés par * Adviser / Conseiller

* ORT representative / Mandataire RTO

* Policyholder (default if no adviser) / Preneur d'Assurance
(par défaut si pas de Conseiller)

Custodian Bank(***) / Banque Dépositaire(***)

Address / Adresse

Fund reference currency(****) /
Devise de référence du Fonds (****)

INVESTMENT OBJECTIVE / OBJECTIF D'INVESTISSEMENT

* Defensive /
Défensif

The Fund seeks a conservative return while taking a limited risk. The objective of the Fund is
to achieve progressive capital growth while undertaking limited risk in normal economic and
market conditions. The investment horizon of the fund is of at least 3 years. The Fund will
mainly invest in bonds/bonds-type and money market instruments with a small proportion in
equity/equity-type instruments representing maximum 10% of the Fund. No alternative
investments will be selected. / Le Fonds cherche à obtenir un rendement conservateur tout en
prenant un risque limité. L'objectif du Fonds est de réaliser une croissance progressive du
capital tout en prenant un risque limité dans des conditions économiques et de marché
normales. L'horizon de placement du fonds est d'au moins 3 ans. Le Fonds investira
principalement dans des obligations/instruments de type obligataire et des instruments du
marché monétaire, avec une petite proportion d'instruments de type actions/actions
représentant au maximum 10% du Fonds. Aucun investissement alternatif ne sera sélectionné.
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* Moderate / Modéré The Fund seeks a moderate increase in capital in the medium term while undertaking limited
investment risk under normal economic and market conditions. The portfolio volatility will be
relatively low with an investment horizon of at least 5 years. The Fund is willing to occasionally
give up a certain degree of investment security and to invest in more volatile financial
instruments such as shares and alternative investments1 representing a maximum 30% of the
Fund. Risk hedging strategies can reduce the volatility of the portfolio. / Le Fonds vise une
augmentation modérée du capital à moyen terme tout en prenant un risque d'investissement
limité dans des conditions économiques et de marché normales. La volatilité du portefeuille
sera relativement faible avec un horizon d'investissement d'au moins 5 ans. Le Fonds est prêt à
renoncer occasionnellement à un certain degré de sécurité d'investissement et à investir dans
des instruments financiers plus volatils tels que des actions et des investissements alternatifs1

représentant un maximum de 30% du Fonds. Des stratégies de couverture des risques
peuvent réduire la volatilité du portefeuille.

* Balanced /
Equilibré

The Fund seeks a moderate growth in capital in the medium/long term through a balance
between security and performance. The level of risk is average with a maximum portion of
65% invested in equity/equity-type and/or alternative investments1. The rest will be invested
in bonds/bonds-type and/or money market instrument. The investment horizon of the fund is
of at least 7 years. Risk hedging strategies can reduce the volatility of the portfolio. / Le Fonds
recherche une croissance modérée du capital à moyen/long terme par le biais d'un équilibre
entre sécurité et performance. Le niveau de risque est moyen avec une part maximale de 65%
investie en actions/titres de participation et/ou investissements alternatifs1. Le reste sera investi
en obligations/instruments de type obligataire et/ou en instruments du marché monétaire.
L'horizon de placement du fonds est d'au moins 7 ans. Des stratégies de couverture des
risques peuvent réduire la volatilité du portefeuille.

* Active / Actif The Fund seeks long-term capital appreciation. The capital invested can rise or fall and the
portfolio volatility includes the risk of higher losses. The risk level of the Fund is high.
Investment into equity/equity-type instruments and alternative investments1 can represent up
to 80% of the Fund. The investment horizon of the fund is of at least 9 years. Risk hedging
strategies can reduce the volatility of the portfolio. / Le Fonds recherche une appréciation du
capital à long terme. Le capital investi peut augmenter ou diminuer et la volatilité du
portefeuille inclut le risque de pertes plus élevées. Le niveau de risque du Fonds est élevé. Les
investissements en actions/placements de type actions et en placements alternatifs1 peuvent
représenter jusqu'à 80% du Fonds. L'horizon de placement du fonds est d'au moins 9 ans. Des
stratégies de couverture du risque peuvent réduire la volatilité du portefeuille.
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* Aggressive /
Agressif

The Fund seeks a higher investment performance in the long term and is prepared to
undertake substantial capital risks in exchange for this. The volatility of the portfolio is high.
The investment horizon of the Fund is more than 10 years. The risk level of the Fund is very
high. Risk hedging strategies can reduce the volatility of the portfolio to a certain extent. All
investments may be invested in equity/equity-type and/or alternative investments1. / Le Fonds
cherche à obtenir une performance d'investissement plus élevée à long terme et est prêt à
prendre des risques substantiels sur le capital en échange de cette performance. La volatilité
du portefeuille est élevée. L'horizon d'investissement du Fonds est supérieur à 10 ans. Le
niveau de risque du Fonds est très élevé. Les stratégies de couverture du risque peuvent
réduire la volatilité du portefeuille dans une certaine mesure. Tous les placements peuvent
être investis dans des actions/des placements de type actions et/ou des placements
alternatifs1.

* VAT (or any equivalent tax) will be added to the fee and will be deducted at the applicable rate. / La TVA (ou tout impôt
équivalent) s'ajoute aux frais et sera prélevée au taux applicable.

** Defined annually on the basis of the Fund value and levied from the Fund as instructed by the investment adviser for the
duration of the Fund. / Déterminés par an sur la valeur du Fonds et prélevés du Fonds selon les instructions du conseiller en
investissement pendant toute la durée du Fonds.

*** Custodian Bank fees for account-keeping and custody (custody fees) of the Underlying Assets of the Fund as well as
other fees and expenses (for instance transaction fees, subscription fees, investment fees, transfer fees, foreign exchange
fees and bank charges) including duties and taxes are deducted by the Custodian Bank from the value of the Funds. The
Policyholder can obtain on request an information sheet relating to custody fees from the Insurer or the Intermediary. / Les
frais de Banque Dépositaire au titre de la tenue de compte et de la conservation (frais de dépôt) des Actifs Sous-Jacents du
Fonds ainsi que les autres frais et charges (comme notamment des frais de transaction, de souscription, d'investissement, de
transfert, de change et frais bancaire) incluant les droits, taxes et impôts sont prélevés par la Banque Dépositaire de la valeur
des Fonds. Le Preneur d'Assurance peut, sur demande, obtenir de l'Assureur ou de l'Intermédiaire une fiche d'information
sur les frais de dépôt.

**** If different from Policy/Contract currency. / Si différent de la devise du Contrat.

1 The "Information notice on the risks of investing in Specialised Investments" section of this form must be signed prior to
investment in these type of assets. / La section « Notice d'information sur les risques que comporte un investissement dans
des Investissements Spécialisés » du présent formulaire doit être signée avant tout investissement dans ce type d'actifs.

DETAILS OF THE ALLOCATION BETWEEN INTERNAL COLLECTIVE FUNDS / DÉTAILS DE LA RÉPARTITION ENTRE LES
FONDS INTERNES COLLECTIFS

(minimum EUR 10,000 per Fund or equivalent in another currency, unless otherwise specified in the financial
documentation of the Fund) / (minimum 10.000 EUR par Fonds ou l’équivalent dans une autre devise sauf dispositions
particulières contenues dans la documentation financière du Fonds concerné)

FUND NAME / DÉNOMINATION DU FONDS SHARE OF THE SWITCHED AMOUNT TO
THE SELECTED INTERNAL COLLECTIVE
FUNDS / QUOTE-PART DU MONTANT
ARBITRÉ VERS LES FONDS INTERNES
COLLECTIFS SÉLECTIONNÉS

1.  %

2.  %

3.  %

100%
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DETAILS OF THE ALLOCATION BETWEEN EXTERNAL FUNDS / DÉTAILS DE LA RÉPARTITION ENTRE LES FONDS
EXTERNES

(minimum EUR 10,000 per Fund or equivalent in another currency / minimum 10.000 EUR par Fonds ou l’équivalent
dans une autre devise)

FUND NAME / DÉNOMINATION DU FONDS ISIN CODE / CODE ISIN SHARE OF THE SWITCHED
AMOUNT TO THE SELECTED
EXTERNAL FUNDS / QUOTE-
PART DU MONTANT ARBITRÉ
VERS LES FONDS EXTERNES
SÉLECTIONNÉS

1. %

2. %

3. %

4. %

5. %

6. %

7.  %

8. %

9. %

10. %

100%

* The financial documentation (including the key information document) regarding some External Funds is not available in
English or French. A complete knowledge of the French or English language by the Policyholder is necessary and required
to invest in these External Funds. / La documentation financière (notamment le document d'informations clés) de certains
Fonds Externes n'est pas disponible en anglais ou français. Une parfaite compréhension du français ou de l'anglais par le
Preneur d'Assurance est nécessaire et requise pour pouvoir investir dans ces Fonds Externes.
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Hereby the Policyholder declares and understands that: / Le Preneur d'Assurance déclare et comprend par la présente, que :

› the fee structure as defined in the Application Form, the Policy/Contract Schedule, the General Conditions and, if
applicable, the endorsements and annexes to the Policy/Contract will apply to the switch. / la structure de frais telle que
définie dans la Proposition d'Assurance/Proposition de Souscription, les Conditions Particulières, les Conditions Générales
et le cas échéant les avenants et annexes au Contrat, s'appliquera à l'arbitrage demandé.

› he has not pledged the Policy/Contract, he has not assigned its rights and there is no assignment ongoing. / Il n'a pas mis
en gage le Contrat, il n'a pas cédé les droits et il n'y a pas de cession en cours.

› this switch form is in addition to and should be read in conjunction with the General Conditions of the Policy/Contract. / le
présent formulaire d'arbitrage s’ajoute à et doit être lu conjointement avec les Conditions Générales du Contrat.

› to the extent that he would have deemed it necessary, he took advice and obtained independent advice in this regard. /
dans la mesure où il l’aurait jugé nécessaire, il a pris conseil et obtenu un avis indépendant à cet égard.

› for each selected External Fund and Internal Collective Fund, he received and understood the latest financial
documentation of the Fund, including the key information document for each External Fund, available upon simple written
request to the Insurer’s registered office or by visiting the Insurer’s dedicated web page as defined in the Application
Form. / pour chaque Fonds Externe et Fonds Interne Collectif choisi, il a reçu et compris les dernières versions de la
documentation financière du Fonds y compris le document d'informations clés pour chaque Fonds Externe, disponible sur
simple demande écrite adressée au siège social de l'Assureur ou en consultant la page dédiée du site internet de l’Assureur
telle que définie dans la Proposition d’Assurance/Proposition de Souscription.

Policyholder 1 / Preneur d'Assurance 1

SIGNATURE /
SIGNATURE

[[!sigField689977601:signer1:signature(sigType="Click2Sign"):label(""):size(width=250,height=28)]]

Date / Date d d m m y y y y

Place / Lieu

Policyholder 2 / Preneur d'Assurance 2

SIGNATURE /
SIGNATURE

[[!sigField294992035:signer2:signature(sigType="Click2Sign"):label(""):size(width=250,height=28)]]

Date / Date d d m m y y y y

Place / Lieu

Policyholder 3 / Preneur d'Assurance 3

SIGNATURE /
SIGNATURE

[[!sigField534705121:signer3:signature(sigType="Click2Sign"):label(""):size(width=250,height=28)]]

Date / Date d d m m y y y y

Place / Lieu
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Policyholder 4 / Preneur d'Assurance 4

SIGNATURE /
SIGNATURE

[[!sigField663065102:signer4:signature(sigType="Click2Sign"):label(""):size(width=250,height=28)]]

Date / Date d d m m y y y y

Place / Lieu

Legal representative 1 / Représentant légal 1

SIGNATURE /
SIGNATURE

[[!sigField891914345:signer5:signature(sigType="Click2Sign"):label(""):size(width=250,height=28)]]

Date / Date d d m m y y y y

Place / Lieu

Legal representative 2 / Représentant légal 2

SIGNATURE /
SIGNATURE

[[!sigField856509620:signer6:signature(sigType="Click2Sign"):label(""):size(width=250,height=28)]]

Date / Date d d m m y y y y

Place / Lieu

Legal representative 3 / Représentant légal 3

SIGNATURE /
SIGNATURE

[[!sigField254744566:signer7:signature(sigType="Click2Sign"):label(""):size(width=250,height=28)]]

Date / Date d d m m y y y y

Place / Lieu

Legal representative 4 / Représentant légal 4

SIGNATURE /
SIGNATURE

[[!sigField384840595:signer8:signature(sigType="Click2Sign"):label(""):size(width=250,height=28)]]

Date / Date d d m m y y y y

Place / Lieu

ULU PCON1391 | 11/25 EN/FR 18  |  19



LUXEMBOURG
SWITCH FORM / FORMULAIRE D’ARBITRAGE

The documents required for a switch are as follows: / Les documents requis pour une opération d'arbitrage sont les suivants :

› the original of this form signed by all the Policyholders or a digital form electronically signed by all Policyholders; /
l’original du présent formulaire signé par tous les Preneurs d'Assurance ou le formulaire digital signé électroniquement par
tous les Preneurs d'Assurance ;

› where applicable, a certified copy of the valid identity card or passport of the Policyholders or the Policyholder's legal
representatives (if the Policyholder is a legal entity). /  le cas échéant, une copie certifiée conforme de la carte d'identité ou
passeport en cours de validité des Preneurs d'Assurance ou des représentants légaux du Preneur d'Assurance (lorsque le
Preneur d'Assurance est une personne morale).

Optional documents: / Documents optionnels :

› for any new Internal Dedicated Fund and / or Specialised Assurance Fund: / pour tout nouveau Fonds Interne Dédié et/ou
Fonds d'Assurance Spécialisé :

› in case of a new Investment Manager, investment advisor and/or Custodian Bank: the "Information Disclosure
Agreement" and, where applicable, the Power of Attorney in favor of the investment adviser, duly completed and
signed; / dans le cas d'un nouveau Gestionnaire, conseiller en investissement et/ou Banque Dépositaire: le « Entente de
Divulgation d’Information » et le cas échéant la Procuration en faveur du conseiller en investissement, dûment complété(s)
et signé(s) ;

› in case of a Custodian Bank located outside of the EEA: the "Declarations with regard to Custodian Banks located
outside of the EEA" duly completed and signed if not yet signed previously; / dans le cas d'une nouvelle Banque
Dépositaire située en dehors de l'EEE: la « Déclaration relative aux Banques Dépositaires situées en dehors de l'EEE »
dûment complétée et signée si pas encore signée auparavant ;

› the "Information Notice on the risks of investing in Specialised Investments" informing the Policyholder about the specific
risks of investing 1) in a hedge fund, a fund of hedge funds, a private equity fund or a real estate fund, and 2) in assets with
reduced liquidity duly completed and signed in case of any 1st investment in these instruments and if the notice has not
been signed previously. / la « Notice d'information sur les risques que comporte un investissement dans des
Investissements Spécialisés » renseignant le Preneur d'Assurance sur les risques particuliers que comporte un
investissement 1) dans un fonds alternatif simple, dans un fonds de fonds alternatifs dans un fonds de capital investissement
ou dans un fonds immobilier et 2) dans des actifs à liquidité réduite dûment complétée et signée dans le cas d'un premier
investissement dans ces instruments et si la notice n'a pas été signée auparavant.
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